
Parashat Lech Lecha: The Covenant of the Pieces 
Source Sheet by Rabbi Vanessa Harper 

 
Focus text: 

Genesis 15 

(1) Some time later, the word of the Eternal came 
to Avram in a vision: “Fear not, Avram, I am a 
shield to you; Your reward shall be very great.”  
(2) But Avram said, “O lord God, what can You 
give me, seeing that I shall die childless, and the 
one in charge of my household is Dammesek 
Eliezer!”  
(3) Avram said further, “Since You have granted 
me no offspring, my steward will be my heir.”  
(4) The word of the Eternal came to him in reply, 
“That one shall not be your heir; none but your 
very own issue shall be your heir.” (5) [Then in the 
vision, God] took him outside and said, “Look 
toward heaven and count the stars, if you are able 
to count them”—continuing, “So shall your 
offspring be.” (6) And he put his trust in God, who 
reckoned it to his merit.  
 
(7) Then [God] said to him, “I am the Eternal who 
brought you out from Ur of the Chaldeans to 
assign this land to you as a possession.”  
(8) And he said, “O lord God, how shall I know 
that I am to possess it?”  
(9) Came the reply, “Bring Me a three-year-old 
heifer, a three-year-old she-goat, a three-year-old 
ram, a turtledove, and a young bird.”  
(10) He brought all these and cut them in two, 
placing each half opposite the other; but he did 
not cut up the bird. (11) Birds of prey came down 
upon the carcasses, and Avram drove them away.  
(12) As the sun was about to set, a deep sleep fell 
upon Avram, and a great dark dread descended 
upon him. (13) And [God] said to Avram, “Know 
well that your offspring shall be strangers in a 
land not theirs, and they shall be enslaved and 
oppressed four hundred years; (14) but I will 
execute judgment on the nation they shall serve, 
and in the end they shall go free with great 
wealth. (15) As for you, You shall go to your 

 ט״ו בראשית

)א(   ר     ׀  ם  ה ה
ם ר בַּמַּֽחֲזֶ֖ה אֶל־אַבְרָ֔ ֹ֑ א לֵאמ  אַל־תִּירָ֣

ם ךְ מָגֵ֣ן אָנכִֹי֙ אַבְרָ֗ ה שְׂכָרְךָ֖ לָ֔ ד׃ הַרְבֵּ֥ ֹֽ  מְא
)ב(      םםר �

י י מַה־תִּתֶּן־לִ֔ י הוֹלֵ֣ךְ וְאָנכִֹ֖  עֲרִירִ֑
שֶׁק י וּבֶן־מֶ֣ שֶׂק ה֖וּא בֵּיתִ֔ )ג( אֱלִיעֶזֽרֶ׃ דַּמֶּ֥

אמֶר ֹ֣ ם וַיּ ן אַבְרָ֔ י הֵ֣ תָּה לֹ֥א לִ֔  וְהִנֵּה֥ זָ֑רַע נתַָ֖
י שׁ בֶן־בֵּיתִ֖ )ד( אתִֹֽי׃ יוֹרֵ֥   ה

ר אֵלָיו֙ ֹ֔ ר כִּי־אִם֙ זֶ֑ה יִיֽרָשְׁךָ֖ לֹ֥א לֵאמ  אֲשֶׁ֣
א יךָ יצֵֵ֣ )ה( יִיֽרָשֶֽׁךָ׃ ה֖וּא מִמֵּעֶ֔   א

ֹ֙אמֶר֙ הַח֗וּצָה ימְָה הַבֶּט־נָ֣א וַיּ  וּסְפרֹ֙ הַשָּׁמַ֗
ים ל הַכּ֣וֹכָבִ֔ ר אִם־תּוּכַ֖ ֹ֣ ם לִסְפּ אמֶר אתָֹ֑ ֹ֣  וַיּ

ה ל֔וֹ ֹ֥ )ו( זרְַעֶךָֽ׃ יהְִיֶ֖ה כּ     ן �
הָ ה׃ לּ֖וֹ וַיּחְַשְׁבֶ֥   צְדָקָֽ

 
)ז(       ר  יו   ׳   ר ה�

ים מֵא֣וּר רֶץ לְךָ֛ לָ֧תֶת כַּשְׂדִּ֔ את אֶת־הָאָ֥ ֹ֖  הַזּ
)ח( לְרִשְׁתָּֽהּ׃   םר   ׳ �

ע י אֵדַ֖ נּהָ׃ כִּ֥ )ט( אִיֽרָשֶֽׁ      ר   ו
שֶׁת עֶגְלָ֣ה לִי֙ ז מְשֻׁלֶּ֔ שֶׁת וְעֵ֥ ילִ מְשֻׁלֶּ֖  וְאַ֣

ר מְשֻׁלָּ֑שׁ ֹ֖ )י( וְגוֹזָלֽ׃ וְת   
לֶּה ר אֶת־כׇּל־אֵ֗ וֶךְ אתָֹם֙ וַיבְַתֵּ֤ ן בַּתָּ֔  וַיּתִֵּ֥
את אִישׁ־בִּתְר֖וֹ הוּ לִקְרַ֣ ר רֵעֵ֑ ֹ֖  לֹ֥א וְאֶת־הַצִּפּ

)יא( בָתָֽר׃   ו�    דֶ     טִ
ב ם וַיּשֵַּׁ֥ ם׃ אתָֹ֖   אַבְרָֽ

 
 

)יב(       הַ� י֤  אֹׁ֙       ֖ה
ם ה וְהִנֵּה֥ עַל־אַבְרָ֑  גְדלָֹ֖ה חֲשֵׁכָ֥ה אֵימָ֛

לֶת )יג( עָלָיֽו׃ נפֶֹ֥    ו�   רֶ ל�  ֗ם
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ancestors in peace; You shall be buried at a ripe 
old age. (16) And they shall return here in the 
fourth generation, for the iniquity of the Amorites 
is not yet complete.” (17) When the sun set and it 
was very dark, there appeared a smoking oven, 
and a flaming torch which passed between those 
pieces.  
(18) On that day God made a covenant with 
Avram: “To your offspring I assign this land, from 
the river of Egypt to the great river, the river 
Euphrates— (19) the Kenites, the Kenizzites, the 
Kadmonites, (20) the Hittites, the Perizzites, the 
Rephaim, (21) the Amorites, the Canaanites, the 
Girgashites, and the Jebusites.” 

ע רֶץ֙ זרְַעֲךָ֗ יהְִיֶה֣ ׀ כִּי־גֵ֣ר תֵּדַ֜ ם לֹ֣א בְּאֶ֙  לָהֶ֔
ם וְעִנּ֣וּ וַעֲבָד֖וּם ע אתָֹ֑  שָׁנָהֽ׃ מֵא֖וֹת אַרְבַּ֥

)יד(    ם֧   א� יֹ   ֥ר  וּ   ֣ן
ן )טו( גָּדֽוֹל׃ בִּרְכֻ֥שׁ יצְֵא֖וּ וְאַחֲרֵי־כֵ֥  

יךָ תָּב֥וֹא ר בְּשָׁל֑וֹם אֶל־אֲבתֶֹ֖ ה תִּקָּבֵ֖  בְּשֵׂיבָ֥
)טז( טוֹבָהֽ׃     רֹ ֖י י� וּ  ָה

ן לֹא־שָׁלֵ֛ם י עֲוֺ֥ )יז( עַד־הֵנּֽהָ׃ הָאֱמרִֹ֖  
מֶשׁ֙ אָה הַשֶּׁ֙ ה בָּ֔ ה הָיָ֑ה וַעֲלָטָ֖  עָשָׁן֙ תַנּ֤וּר וְהִנֵּ֨
יד שׁ וְלַפִּ֣ ר אֵ֔ ר אֲשֶׁ֣ ין עָבַ֔ ים בֵּ֖  הָאֵלֶּֽה׃ הַגְּזרִָ֥
)יח(    םֹ    ֧תּא    ה׳
ית ר בְּרִ֣ ֹ֑ תִּי֙ לְזרְַעֲךָ֗ לֵאמ רֶץ נתַָ֙  אֶת־הָאָ֣
את ֹ֔ ר הַזּ יםִ מִנּהְַ֣ ר מִצְרַ֔ ל עַד־הַנּהָָ֥ ֹ֖  הַגָּד

ת׃ )יט( נהְַר־פְּרָֽ       י֙
ת )כ( הַקַּדְמנִֹיֽ׃ וְאֵ֖    

)כא( וְאֶת־הָרְפָאִיֽם׃ וְאֶת־הַפְּרִזִּ֖י
י וְאֶת־הָאֱֽמרִֹי֙ י וְאֶת־הַכְּֽנעֲַנִ֔  וְאֶת־הַגִּרְגָּשִׁ֖
 }ס{ וְאֶת־הַיבְוּסִיֽ׃

 
Support text 1: 
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 ב׳:י״ח-כ״ב בראשית

)יח(   ו�  ר֙  א� ה׳ ים  בֹ
ם זרֶ אֶעֱֽשֶׂה־לּ֥וֹ לְבַדּ֑וֹ הָאָֽדָ֖ )יט( כְּנגְֶדּֽוֹ׃ עֵ֖
צֶר֩ ים ה׳ וַיִּ֩ ה אֱלֹקִ֜  הַשָּׂדֶה֙ כׇּל־חַיַּת֤ מִן־הָאֲֽדָמָ֗
יםִ כׇּל־ע֣וֹף וְאֵת֙ ם וַיּבֵָא֙ הַשָּׁמַ֔ אָדָ֔  אֶל־הָ֣

ר וְכלֹ֩ מַה־יּקְִרָא־ל֑וֹ לִרְא֖וֹת  יקְִרָא־ל֧וֹ אֲשֶׁ֨
ם )כ( שְׁמֽוֹ׃ ה֥וּא חַיָּ֖ה נֶפֶ֥שׁ הָאָֽדָ֛  
ם יםִ וּלְע֣וֹף לְכׇל־הַבְּהֵמָה֙ שֵׁמ֗וֹת הָאָֽדָ֜  הַשָּׁמַ֔
ל ֹ֖ ה חַיַּת֣ וּלְכ ם הַשָּׂדֶ֑ זרֶ לֹֽא־מָצָ֥א וּלְאָדָ֕  עֵ֖

)כא( כְּנגְֶדּֽוֹ׃  ו�  ל֩   א� יה׳    
ם ן עַל־הָאָדָ֖ ח וַיּיִשָׁ֑ יו אַחַת֙ וַיּקִַּ֗  מִצַּלְעתָֹ֔

ר ֹ֥ ר וַיּסְִגּ )כב( תַּחְתֶּֽנּהָ׃ בָּשָׂ֖   ו�  ן֩   א� ה׳
ח אֶתֽ־הַצֵּלָ֛ע ׀ ם אֲשֶׁר־לָקַ֥ ה מִן־הָאָֽדָ֖  לְאִשָּׁ֑

הָ  אֶל־הָאָֽדָֽם׃ וַיבְִאֶ֖

Genesis 2:18-22

God said, “It is not good for the Human to be 
alone; I will make a fitting counterpart for it.” 
(19) And God formed out of the earth all the 
wild beasts and all the birds of the sky, and 
brought them to the Human to see what it 
would call them; and whatever the Human 
called each living creature, that would be its 
name. (20) And the Human gave names to all 
the cattle and to the birds of the sky and to all 
the wild beasts; but no fitting counterpart for a 
human being was found. (21) So God cast a 
deep sleep upon the Human; and, while it slept, 
[God] took one of its sides and closed up the 
flesh at that site. (22) And God fashioned the 
side that had been taken from the Human into a 
woman, bringing her to the Human
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Support text 2: 

Rashi on Genesis 15:10:2 

בתר לא הצפור ואת  BUT THE BIRDS SPLIT HE NOT 
— Because other nations are compared to bulls, 
rams and goats, as it is said (Psalms 22:13) 
“Many bulls have encompassed me”, and it says, 
(Daniel 8:20) “The ram which thou saw having 
two horns, they are the kings of Media and 
Persia” and it further says, (Daniel 8:21) “And 
the rough he-goat is the king of Greece” — and 
Israel is compared to young doves, as it is 
written, (Song 2:14) ‘‘O my dove that art in the 
clefts of the rock” — he therefore divided the 
animals indicating that other nations will 
gradually perish, but “the birds split he not”, 
suggesting thereby that Israel will live forever 
(Pirkei D'Rabbi Eliezer 28). 

 תו׳לי"רש"י

.בתר. לא הצפור ואת      ש�
עִירִים, וְאֵילִים לְפָרִים נמְִשְׁלוּ ְֹ ,וּש    ש�
ת') 'וְגוֹ' רַבִּים פָּרִים סְבָבוּניִ
 הַקְּרָניָםִ בַּעַל רָאִיתָ אֲשֶׁר הָאַילִ וְאוֹמֵר
)דניאל וּפָרָס מָדַי מַלְכֵי יאל ח',(

ָ)שם(, יוָָן מֶלֶךְ הַשָּׂעִיר וְהַצָּפִיר רֹ שְ יִ  ,וְ
,יוֹנהָ, לִבְניֵ נמְִשְׁלוּ    ש�    ב�
השי)שיר הַסֶּלַע ), ם כָך� ְ

,הַבְּהֵמוֹת,     ש�    כ�
,,וְהוֹלְכִים, 

רָאֵל שֶׁיּהְִיוּ ְֹ :לְעוֹלָם: קַיּמִָין ישִ

 
Support text 3: 

Daniel 8:16-26 

(16) I heard a human voice from the middle of Ulai 
calling out, “Gabriel, make that man understand 
the vision.” (17) He came near to where I was 
standing, and as he came I was terrified, and fell 
prostrate. He said to me, “Understand, O mortal, 
that the vision refers to the time of the end.” (18) 
When he spoke with me, I was overcome by a deep 
sleep as I lay prostrate on the ground. Then he 
touched me and made me stand up, (19) and said, 
“I am going to inform you of what will happen 
when wrath is at an end, for [it refers] to the time 
appointed for the end. (20) “The two-horned ram 
that you saw [signifies] the kings of Media and 
Persia; (21) and the buck, the he-goat—the king of 
Greece; and the large horn on his forehead, that is 
the first king. (22) One was broken and four came 
in its stead—that [means]: four kingdoms will 
arise out of a nation, but without its power. (23) 
When their kingdoms are at an end, when the 
measure of transgression has been filled, then a 
king will arise, impudent and versed in intrigue. 
(24) He will have great strength, but not through 
his own strength. He will be extraordinarily 

 ח׳:ט״ז-כ״ו דניאל

)טז(      ֥ע �  ֖ם  ין �   ו� י֑
ר ל וַיּאֹמַ֔ ן גַּבְרִיאֵ֕ ז הָבֵ֥  אֶת־הַמַּרְאֶהֽ׃ לְהַלָּ֖

)יז(  ו�  א֙   לֶ   ֔י   ו
י וָאֶפְּלָ֖ה אמֶר עַל־פָּנָ֑ ֹ֤ ן אֵלַי֙ וַיּ ם הָבֵ֣  בֶּן־אָדָ֔

י ץ כִּ֖ )יח( הֶחָזוֹֽן׃ לְעֶת־קֵ֥     וֹ ע�
מְתִּי י נרְִדַּ֥ רְצָה עַל־פָּנַ֖ י אָ֑ גַּע־בִּ֔  וַיִּ֨
ניִ )יט( עַל־עׇמְדִֽי׃ וַיַּעֲֽמִידֵ֖   ו�  ר֙
ת מוֹדִֽיעֲךָ֔ ית אֲשֶׁר־יהְִיֶ֖ה אֵ֥  הַזָּ֑עַם בְּאַחֲרִ֣

י ד כִּ֖ ץ׃ לְמוֹעֵ֥ )כ( קֵֽ        ל
עַל יםִ בַּ֣ י הַקְּרָנָ֑ י מַלְכֵ֖ ס׃ מָדַ֥ )כא( וּפָרָֽ

יר יר וְהַצָּפִ֥ לֶךְ הַשָּׂעִ֖ ן מֶ֣ רֶן יוָָ֑  הַגְּדוֹלָה֙ וְהַקֶּ֤
ר יו אֲשֶׁ֣ לֶךְ ה֖וּא בֵּין־עֵינָ֔  הָרִאשֽׁוֹן׃ הַמֶּ֥
)כב(         תֶ ו�   ָה

יהָ ע תַּחְתֶּ֑ דְנהָ מִגּ֥וֹי מַלְכֻי֛וֹת אַרְבַּ֧ ֹ֖  וְלֹ֥א יעֲַמ
)כג( בְכחֹֽוֹ׃   ת֙    ֔ם

ים ד הַפּשְֹׁעִ֑ ֹ֛ לֶךְ יעֲַמ ין עַז־פָּנִ֖ים מֶ֥  וּמֵבִ֥
)כד( חִידֽוֹת׃    ֤ם ֹ֙ ו�   א֣

ית וְנפְִלָא֥וֹת יחַ ישְַׁחִ֖ ה וְהִצְלִ֣ ית וְעָשָׂ֑  וְהִשְׁחִ֥
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destructive; he will prosper in what he does, and 
destroy the mighty and the people of holy ones. 
(25) By his cunning, he will use deceit successfully. 
He will make great plans, will destroy many, taking 
them unawares, and will rise up against the chief 
of chiefs, but will be broken, not by [human] 
hands. (26) What was said in the vision about 
evenings and mornings is true. Now you keep the 
vision a secret, for it pertains to far-off days.” 

ים )כה( וְעַם־קְדשִֹֽׁים׃ עֲצוּמִ֖  
יחַ יל וּבִלְבָב֣וֹ בְּידָ֔וֹ מִרְמָה֙ וְהִצְלִ֤  יגְַדִּ֔
ה ית וּבְשַׁלְוָ֖ ים ישְַׁחִ֣ ל רַבִּ֑  שַׂר־שָׂרִים֙ וְעַ֤

ד ֹ֔ פֶס יעֲַמ )כו( ישִָּׁבֵרֽ׃ יָ֖ד וּבְאֶ֥  
רֶב קֶר הָעֶ֧ ֹ֛ ר וְהַבּ ר אֲשֶׁ֥ ת נאֱֶמַ֖  ה֑וּא אֱמֶ֣
ם וְאַתָּה֙ ֹ֣ י הֶחָֽז֔וֹן סְת ים כִּ֖  רַבִּיֽם׃ לְימִָ֥

 
Support text 4: 

Pesikta DeRav Kahana 5:2 

.... Four [miraculous] things were shown by 
the Holy One to Avraham Avinu: Torah, 
sacrifices, Gehinom, and kingdoms. Torah, 
in the flaming torch; sacrifices, "bring for 
me a three-year-old heifer;" Gehinom, the 
smoking oven; kingdoms, "and there was a 
great dark dread." The Holy One said to 
Avraham Avinu, "all the time that your 
offspring engage in the first two will protect 
them from the second two." 

 ה׳:ב׳ כהנא דרב פסיקתא

ומחשבנפלאיא ה ית]ב[
 אפפ 'חנ.(מלל)תהלים

 את אברהם אבינו שיקבל כדי שחשבתה ומחשבות
שנ,לנושם,() (.המלכיות.

דבריארבע 'יוחנ.בעולם.
ם ,תווה"הקב"ה הראה
) בד .תור,גיהנם,

 ') ש,קרבנות,
 .מלשםי))שם שןנם ,תט.(:טו:ט(.
' .א'יט שם טו:) 'וג' גדולה חשכה אימה

'בשתי' מתעסקין שבניך זמן כל אברהם לאבינו
,משתים, ניצולין

.וממלכיות.... מגיהנם ניצולין הם ובקרבנות
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